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Minister of Industry, 
Science and Technology and 

Minister for International Trade 

CANADA 

Ministre de l'Industrie, des 
Sciences et de la Technologie et 
ministre du Commerce extérieur 

En tant que ministre de l'Industrie, des Sciences et de la Technologie et ministre 
du Commerce extérieur, je suis ravi de participer à la neuvième cérémonie annuelle de 
remise des Prix Canada pour l'excellence en affaires (PCEA). Ces Prix nous permettent 
de rendre hommage aux gens d'affaires qui représentent l'élite de leur milieu. 

Les personnes et les entreprises lauréates ont relevé les défis posés par un marché 
mondial dynamique, aux paramètres nouveaux. Elles doivent leur succès à la recherche 
d'une excellence fondée sur les assises de la compétitivité, soit la technologie, la qualité, 
l'innovation, les connaissances et le perfectionnement des compétences. 

Les lauréats des Prix Canada ne font pas qu'améliorer la compétitivité de leurs 
propres entreprises : ils renforcent la capacité du Canada d'affronter la concurrence, 
consolident l'économie et aident ainsi à promouvoir la qualité au sein du marché 
canadien. Les lauréats d'un Prix Canada montrent aux autres la voie à suivre et prouvent 
que la recherche de l'excellence et de la qualité totale aide leurs entreprises et le 
Canada à devenir plus compétitifs et plus prospères. 

Comme sur les marchés commerciaux, les participants au concours Prix Canada 
pour l'excellence en affaires doivent faire face à une vive concurrence et satisfaire à de 
grandes exigences. À l'issue d'un rigoureux processus de sélection, 40 chefs de file 
canadiens du milieu des affaires ont choisi les lauréats de 1992. 

Le Prix Canada s'accompagne de retombées importantes. Les lauréats se font 
connaître à l'intérieur et à l'extérieur du pays par la voie des médias et grâce à une 
campagne de publicité menée par le gouvernement fédéral dans ses bureaux au Canada 
et à l'étranger. Selon les lauréats, le Prix leur confère, de plus, un grand prestige dans le 
milieu des affaires et a un excellent effet sur le moral des employés. Les Prix Canada 
sont une marque de distinction reconnue dans le monde entier, ce qui constitue un 
avantage sur un marché mondial extrêmement concurrentiel. 

Je félicite tous les participants au concours 1992 des Prix Canada pour 
l'excellence en affaires. Vos succès attestent que les gens d'affaires et les entreprises du 
pays peuvent affronter leurs plus importants rivaux dans le monde et remporter la palme. 
Félicitations encore une fois, et poursuivez vos efforts. 

Michael H. Wilson 

Ottawa, Canada K1A 0H5 
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LES PRIX CANADA POUR L'EXCELLENCE EN AFFAIRES 

Les PRIX CANADA POUR L'EXCELLENCE EN AFFAIRES ont été créés en 1984 par le 
gouvernement du Canada pour souligner les réalisations exceptionnelles d'entreprises 
dans tous les secteurs industriels. Ces prix convoités sont devenus synonymes d'excellence 
dans le milieu des affaires canadien. 

Les PRIX CANADA POUR L'EXCELLENCE EN AFFAIRES de 1992 ont reconnu les 
réalisations de 18 lauréats dans 8 catégories. 

LES PRIX En 1992, des prix ont été décernés dans huit catégories : Design industriel, Environnement, 
Entrepreneurship, Innovation, Invention, Marketing, Petite entreprise et Qualité totale. 
Des jurys indépendants, formés de cinq à six spécialistes du secteur privé et de cadres 
supérieurs du milieu des affaires, ont jugé chacun une catégorie et choisi jusqu'à trois lauréats 
dans chacune des catégories. Les jurys chargés d'attribuer les prix dans les catégories Qualité 
totale et Environnement ont été secondés, dans leur tâche, par des examinateurs qui ont visité 
les entreprises dont la candidature avait été retenue lors de la présélection. Le ministre de 
l'Industrie, des Sciences et de la Technologie, l'honorable Michael Wilson, remettra les 
trophées le 28 octobre 1992. 

La période d'inscription au concours annuel des Prix Canada débute en janvier et se 
termine à la fin mars. Les candidats doivent remplir le questionnaire du cahier d'inscription 
de la catégorie dans laquelle ils s'inscrivent. 

Distribué à de nombreux exemplaires, ce cahier a été conçu pour aider les candidats 
éventuels à faire valoir aux jurés les réalisations remarquables qui ont mené au succès de 
leur entreprise. 

Les membres des jurys se réunissent au début de l'été pour choisir les lauréats, dont les 
noms sont divulgués en septembre. Une cérémonie de remise des prix a habituellement lieu à 
la fin d'octobre et les câblodistributeurs en assurent la transmission en direct, par satellite. 

Plusieurs études portant sur les pratiques auxquelles les lauréats doivent leur succès ont 
été financées par le programme des PRIX CANADA POUR L'EXCELLENCE EN AFFAIRES et le 
Conference Board du Canada. Les résultats de ces travaux ont donné lieu aux publications 
suivantes : Accroître la compétitivité; Stratégies gagnantes; La mondialisation des marchés : les Canadiens 

sont dans la course; L'excellence dans la gestion de l'innovation; La gestion de la qualité totale: un 
impératif de la concurrence; et La satisfaction du client par la qualité : une perspective internationale. 

A noter également que le programme des Prix Canada a financé l'organisation, par le 
Conference Board du Canada, d'une conférence le jour de la remise des prix. Les participants 
y ont abordé les conclusions de la plus récente étude du Conference Board. Le thème de la 
conférence de 1992 est « Habiliter pour atteindre la qualité totale : le personnel, clé de tout 
avantage concurrentiel ». 

L'an dernier, en plus des privilèges et des avantages dont peuvent profiter les lauréats, 
notamment l'utilisation de la signature du Prix Canada, une initiative, financée par le 
programme des Prix Canada et le Conference Board du Canada, a permis pour une deuxième 
fois à un groupe trié sur le volet de lauréats de voyager au Japon, aux États-Unis et en Europe; 
cette tournée a donné à ces derniers l'occasion de rencontrer des lauréats d'autres prix 
nationaux d'excellence en affaires. 

La présentè publication montre la voie qu'ont suivie les lauréats et fait valoir les aspects 
excellence et compétitivité. Ces réalisations seront une source d'inspiration et de fierté, et 
permettront d'accroître la confiance dans les possibilités des entreprises et des industries 
installées au Canada. 



LES PRIX CANADA POUR L'EXCELLENCE EN AFFAIRES 

LE TROPHÉE Symbole de l'excellence en affaires au Canada, cette œuvre d'art exécutée par feue Madeleine 
Dansereau, qui était l'un des orfèvres-concepteurs les plus en vue au Canada, représente 
l'emblème du PRIX CANADA POUR L'EXCELLENCE EN AFFAIRES, une feuille d'érable stylisée 
dans un hexagone qui a été conçue par le cabinet GSM Design de Montréal en 1984. 

La feuille d'érable est placée au sommet d'une colonne hexagonale de bronze sculptée. 
Pivotant sur son socle, cette sculpture crée des surfaces angulaires qui, à l'instar d'un cristal, 
lui impriment un mouvement ascendant. L'emblème est lui-même frappé dans le bronze, telle 
une médaille, puis plaqué or. Le socle est en granite noir du Canada. 



LES PRIX CANADA POUR L'EXCELLENCE EN AFFAIRES 

LES PRIVILÈGES ET 
LES AVANTAGES 

Les PRIX CANADA POUR L'EXCELLENCE EN AFFAIRES mettent en lumière les éléments clés 
de notre prospérité nationale, éléments qui nous viennent du monde des affaires. Ils sont 
les seuls prix qui, destinés au monde des affaires, visent à rendre hommage à des entreprises, 
à des établissements ou ides entrepreneurs oeuvrant dans tous les secteurs de l'économie 
canadienne. Ces prix constituent donc une reconnaissance exceptionnelle et prestigieuse. 

Les lauréats obtiennent le droit exclusif d'utiliser dans leur publicité, sur leur en-tête de 
papier à lettre ou sur leurs emballages la signature des PRIX CANADA POUR L'EXCELLENCE EN 
AFFAIRES, ou d'en faire autrement usage. Symbole d'excellence, cette signature témoigne de 
leur réussite auprès de leurs clients et de leurs fournisseurs. 

Les lauréats acquièrent en outre une notoriété bien méritée auprès de leurs pairs, 
sans compter que la cérémonie de remise des prix, un événement d'envergure, leur permet 
d'obtenir une couverture de presse tant nationale que régionale et locale. 

Les lauréats des années précédentes ont noté une amélioration marquée de la 
motivation et de la productivité chez leurs employés. Et ils ont attribué l'augmentation de 
leurs ventes directement au prestige que confère ce prix. 

Les missions commerciales canadiennes, qui se trouvent dans les principaux centres de 
commerce du monde, étendent la portée de cette notoriété aux marchés internationaux. Elles 
font connaître les lauréats auprès des entreprises et établissements étrangers qui sont à la 
recherche de fournisseurs, d'importateurs ou de distributeurs éventuels au Canada. 

Les lauréats sont enfin cités en exemple dans des études de cas préparées par le 
Conference Board du Canada. Ils sont appelés à participer à des activités publicitaires qui, 
mises en œuvre par le secteur privé ou public, visent à reconnaître l'excellence. 

LE PROGRAMME DE 1993 Le programme des PRIX CANADA POUR L'EXCELLENCE EN AFFAIRES de 1993 sera lancé en 
janvier 1993. Le cahier d'inscription sera alors disponible. 

Date limite d'inscription : fin mars 1993 

Renseignements : 	Prix Canada pour l'excellence en affaires 
235, rue Queen 
OTTAWA (Ont.) 
KlA OH5 
Téléphone : (613) 954-4079 
Télécopieur : (613) 954-4074 



LES COMITÉS DE SÉLECTION POUR 1992 

DESIGN INDUSTRIEL 

Ce prix est décerné en reconnaissance de 
l'utilisation d'un design exceptionnel pour 
un produit fabriqué au Canada. Cette 
catégorie met l'accent sur une approche 
globale du design d'un produit, en 
intégrant l'étude du marché, la définition 
du produit, son aspect esthétique, le 
choix des matériaux, la fabrication et 
la commercialisation. 

Le prix est décerné au fabricant du 
produit ou, lorsque le design est l'oeuvre 
d'un conseiller en design industriel, il est 
décerné et au fabricant et à l'artiste. 

COMITÉ DE SÉLECTION 

Président 

Debby Lexier 
Conseillère, Design d'intérieur 
Winnipeg (Manitoba) 

Membres 

Neville Green 
Président, BCID 
Green Design 
Burnaby (Colombie-Britannique) 

Vello Hubel 
Président national, Association des 

designers industriels du Canada 
Président, Design industriel 
Ontario College of Art 
Toronto (Ontario) 

Moss Kadey 
Président 
Brita Canada Inc. 
Brampton (Ontario) 

Marie-Josée Lacroix 
Commissaire au design 
CIDEM, Ville de Montréal 
Montréal (Québec) 

Marcel Riendeau 
Président 
Oracle Audio Corporation 
Edmundston (Nouveau-Brunswick)  

ENTREPRENEURSHIP 

Ce prix est décerné à un entrepreneur 
pour une réussite exceptionnelle dans 
le lancement, la prise de contrôle ou la 
réorganisation en profondeur d'une 
entreprise commerciale indépendante, tout 
en reconnaissant à cet entrepreneur une 
audace, un leadership et un esprit créateur 
hors pair face à des situations nouvelles. 

COMITÉ DE SÉLECTION 

Président 

Claude Savoie 
Président 
Construction Acadienne ltée 
Dieppe (Nouveau-Brunswick) 

Membres 

Mark Blumes 
Président et directeur général 
Mark's Work Wearhouse Limited 
Calgary (Alberta) • 

Frances Horibe 
Vice-présidente, Qualité et service 

à la clientèle 
Achieve International 
Ottawa (Ontario) 

Linda Lundstrôm 
Présidente 
Linda Lundstrôm Ltd. 
Toronto (Ontario) 

James W. Yuel 
Président et directeur général 
PIC Investment Group Inc. 
Saskatoon (Saskatchewan) 

o 



LES COMITÉS DE SÉLECTION POUR 1992 

ENVIRONNEMENT 

Ce prix est décerné en reconnaissance 
d'une réalisation exceptionnelle dans la 
mise au point d'un produit, d'un procédé 
ou d'un service commercialement viable qui 
contribue à la protection, à la conservation 
et à l'amélioration de l'environnement. 

COMITÉ DE SÉLECTION 

Président 

B.L. (Brian) Barge 
Président 
Conseil de recherche de l'Alberta 
Edmonton (Alberta) 

Membres 

Nicole Beaudoin 
Directrice générale 
Division de l'Est 
Papiers Scott limitée 
Crabtree (Québec) 

John K. Bell 
Président du conseil 
Shred-Tech Limited 
Cambridge (Ontario) 

John E. Edmonds 
Président 
Edmonds Landscape and Construction 

Services Limited 
Halifax (Nouvelle-Écosse) 

Bevin R. LeDrew 
Président 
LeDrew, Fudge and Associates Ltd. 
St. John's (Terre -Neuve) 

INNOVATION 

Ce prix est décerné en reconnaissance 
d'une application ingénieuse de technologies 
à l'égard de produits, de services ou de 
procédés dans l'industrie canadienne. 
L'application de la technologie doit être à 
la fois originale et rentable, et doit aussi se 
révéler un succès commercial. 

COMITÉ DE SÉLECTION 

Président 

Michel Dufresne 
Président 
Les Entreprises Vidéoway ltée 
Montréal (Québec) 

Membres 

Alan I. Pelman 
Président et chef de la direction 
Powertech Labs Inc. 
Surrey (Colombie-Britannique) 

Lee Shinkle 
Président 
INSTRUMAR Limited 
St. John's (Terre-Neuve) 

Herman Tiedke 
Président 
Thomas Equipment Limited 
Centreville (Nouveau-Brunswick) 

Pauline Walsh 
Présidente 
Metarq Consulting Inc. 
Toronto (Ontario) 



LES COMITÉS DE SÉLECTION POUR 1992 

INVENTION 

Ce prix est remis à un établissement ou 
à une entreprise en reconnaissance 
d'une percée scientifique ou technique 
exceptionnelle à l'égard d'un produit, d'un 
procédé ou d'une technique. L'invention 
doit être une création originale ou une 
découverte d'une nature particulière. 

COMITÉ DE SÉLECTION 

Président 

Terry Bergan 
Président 
International Road Dynamics Inc. 
Saskatoon (Saskatchewan) 

Membres 

William Breen 
Président 
Simware Inc. 
Ottawa (Ontario) 

Suezone Chow 
Directeur, Recherche et développement 
Canadian Forest Products Ltd. 
Vancouver (Colombie-Britannique) 

J. Regis Duffy 
Président 
Diagnostic Chemicals Limited 
Charlottetown (île-du-Prince-Édouard) 

Andrée Roberge 
Conseillère scientifique 
Bureau du président 
Université du Québec 
Québec (Québec) 

MARKETING 

Ce prix est décerné en reconnaissance 
d'efforts exceptionnels déployés en matière 
d'innovation et de créativité dans tous les 
aspects du marketing. Cette catégorie 
souligne particulièrement l'étude de 
marché, la planification ainsi que le 
succès commercial soutenu. 

COMITÉ DE SÉLECTION 

Président 

Robert H. Wright 
Président 
Oak Bay Marine Croup  
Victoria (Colombie-Britannique) 

Membres 

Linda Hughes 
Éditrice 
Edmonton Journal 
Edmonton (Alberta) 

Raymond Ouellette 
Président 
Les Produits Verriers Novatech Inc. 
Sainte-Julie (Québec) 

John F. Wood 
Président et chef de la direction 
W.C. Wood Company Limited 
Guelph (Ontario) 

o 



LES COMITÉS DE SÉLECTION POUR 1992 

PETITE ENTREPRISE 

Ce prix rend hommage aux réalisations 
de petites entreprises canadiennes en 
marketing, en innovation et en gestion. 

COMTTÉ DE SÉLECTION 

Président 

Thomas J. Hayes 
Président 
Atlantic Fish Specialties Ltd. 
Charlottetown (Ile-du-Prince-Édouard) 

Membres 

Andrew Collins 
Président 
Flex Consulting Group Inc. 
St. John's (Terre-Neuve) 

Jocelyne Côté-O'Hara 
Présidente et chef de la direction 
Stentor politiques publiques Telecom inc. 
Ottawa (Ontario) 

Revett Eldred 
Président 
Minerva Technology, Inc. 
Calgary (Alberta) 

Manon Vennat 
Présidente du conseil et directrice générale 
Spencer, Stuart et Associés 
Montréal (Québec)  

QUALITÉ TOTALE 

Ce prix est remis en reconnaissance de 
réalisations exceptionnelles liées à la qualité 
de produits ou de services et aux activités 
de toute l'entreprise, grâce à un engage-
ment à l'égard de l'amélioration constante 
de la qualité. L'accent est mis sur la partici-
pation de tous les employés, le succès 
commercial et un haut niveau de satisfaction 
de la clientèle. 

COMITÉ DE SÉLECTION 

Président 

G. Yves Landry 
Président — directeur général 
Chrysler Canada ltée 
Windsor (Ontario) 

Membres 

John E. Cleghorn 
Président et chef de l'exploitation 
Banque Royale du Canada 
Montréal (Québec) 

Nick Coyle 
Président 
Micronav International Inc. 
Sydney (Nouvelle-Écosse) 

Ken F. McCready 
Président et chef de la direction 
Transalta Utilities Corporation 
Calgary (Alberta) 

Don S. Reimer 
Président et chef de la direction 
Reimer Express Enterprises Ltd. 
Winnipeg (Manitoba) 



DESIGN INDUSTRIEL 

Digital Equipment of 
Canada Ltd. 

Enterprise Integration 
Centre 

Kanata (Ontario) 

Nombre d'employés : 	44 

Chiffre d'affaires : 
renseignement 

confidentiel 

Téléphone : (613) 5914469 

Télécopieur : (613) 5914021 

Renseignements : 
Ilevor Wright 

Directeur, Production 

et 

Gibson Product Design Inc. 
Ottawa (Ontario) 

Nombre d'employés : 	3 

Chiffre d'affaires : 
renseignement 

confidentiel 

Téléphone : (613) 230-8668 

Télécopieur : (613) 230-1703 

Renseignements : 
Scott Gibson 

Président 

DIGITAL EQUIPMENT OF CANADA Lm. — 

ENTERPRISE INTEGRATION CENTRE ET 

GIBSON PRODUCT DESIGN INC. 

L'Enterprise Integration Centre de la société Digital Equipment of Canada Ltd. (le Centre 
EIC) a su combiner la technologie, l'aspect fonctionnel et l'esthétique dans la fabrication du 
périphérique pour applications médicales VRL01. Facile à manier, rapide et sûr, cet ordinateur 
portatif, conçu par Gibson Product Design Inc. pour être utilisé au chevet des personnes 
hospitalisées, comporte trois composantes technologiques perfectionnées (écran tactile, 
crayon-lecteur, clavier) qui permettent de satisfaire aux besoins particuliers du milieu 
hospitalier. De faible encombrement, de forme et de couleur apaisantes pour les patients, le 
VRLO1 est muni d'un écran tactile, de dimensions importantes pour un si petit appareil, qui 
s'éclaire par derrière, éliminant ainsi les reflets. Il est donc facile à voir de loin — atout d'un 
intérêt certain pour un groupe de médecins et d'infirmières assistant à une conférence, par 
exemple. Pour cette réussite, l'Enterprise Integration Centre de Digital Equipment of 
Canada Ltd. et Gibson Product Design Inc. sont tous deux lauréats du Prix Canada pour 
l'excellence en affaires de 1992, dans la catégorie Design industriel. 

Le Centre EIC a procédé à la mise au point du VRLO1 à la demande de SIDOC1, 
consortium d'hôpitaux du Québec, et une entreprise spécialisée dans la création de logiciels. 
Les recherches menées par SMOG ayant révélé qu'aucun ordinateur sur le marché ne 
réunissait les qualités requises pour un système informatique qui serait efficace en milieu 
hospitalier, le Centre EIC a entrepris de définir, avec les représentants du consortium, les 
caractéristiques techniques du périphérique. 

Les hôpitaux disposant de peu d'espace pour installer ce genre d'appareil au chevet 
des malades, le périphérique devait être de taille réduite. En outre, le milieu hospitalier 
exigeant un système fiable, des cartes de codes à barres et un crayon-lecteur ont été intégrés 
à l'ordinateur afin de minimiser les risques d'erreur dans la transmission des renseignements 
sur les patients, les traitements et la médication ainsi que sur le personnel soignant. 

Une fois les aspects techniques déterminés, les spécialistes du design industriel de 
Gibson Product Design et les ingénieurs du Centre EIC ont eu recours à la conception assistée 
par ordinateur pour mettre au point le nouveau produit, rapidement et en temps voulu. Grâce 
à leur étroite collaboration, un produit de grande fiabilité dont la forme répond parfaitement 
aux fonctions prévues a pu être mis en marché. Les membres du jury ont surtout été intéressés 
par l'écran tactile articulé de manière à permettre l'accès au lecteur de cartes, que l'ordinateur 
soit ouvert ou fermé. 

Fermé, le VRLO1 se présente comme une mallette dont les compartiments et les 
contours arrondis ne rappellent en rien l'usage auquel il est destiné. Les concepteurs ont ainsi 
réussi à faire paraître l'ordinateur plus petit qu'il n'est en réalité, pour éviter que les patients 
ne soient effrayés par sa présence à leur chevet. Le VRLO1 est également facile à nettoyer à 
l'aide d'un chiffon imbibé d'une solution à base d'alcool et d'ammoniaque en vue de respecter 
les normes d'hygiène requises en milieu hospitalier, et ce, sans danger pour les composantes 
électroniques de l'appareil. 

Le VRLO1 a aussi d'autres avantages : les parties s'assemblent facilement, par pression; 
les matériaux, solides et d'un bon rapport qualité-prix, sont conçus pour résister à l'exposition 
aux rayons ultraviolets et le périphérique est composé de modules qui peuvent être réparés ou 
remplacés sans interrompre le fonctionnement des autres unités du réseau. 

En 1991, Digital Equipment a vendu 131 périphériques et a reçu en mars 1992 
une commande de 400 autres unités. Le Centre EIC travaille en collaboration avec Gibson 
Product Design en vue de trouver de nouveaux débouchés pour le VRLO1 en dehors du 
milieu hospitalier. 



ENTREPRENEURSHIP 

Francis Carrier 
Président 
Pintendre Auto Inc. 
Pintendre (Québec) 

Nombre d'employés : 146 

Chiffre d'affaires : 
14,4 millions de dollars 

Téléphone : (418) 833-8650 

Télécopieur : (418) 833-6705 

Renseignements : 
Jean Marcoux 

Ingénieur 

FRANCIS CARRIER, PReSIDENT 

PINTENDRE AUTO INC. 

Lorsque Francis Carrier fonde Pintendre Auto Inc. en 1972, il rêve de donner bonne presse à 
l'industrie spécialisée dans le recyclage des pièces de véhicules usagés. Avant l'entrée en scène de 
Pintendre, cette industrie était peu cotée, les pièces n'étant jamais démontées à l'avance, jamais 
vérifiées, jamais nettoyées, jamais garanties. En jetant les bases d'une organisation particulière, 
polyvalente et avant-gardiste, Francis Carrier a complètement transformé cette image et bâti une 
entreprise de premier plan spécialisée dans le recyclage des pièces de véhicules usagés. Pour 
réaliser son rêve, Francis Carrier s'est engagé à fond. Il a démissionné d'un emploi stable, vendu 
sa maison et emprunté à sa famille pour réunir les fonds de démarrage, avec une garantie 
assurée par l'engagement financier des deux autres actionnaires. Pendant la première année 
d'exploitation, il n'a touché aucun salaire. Aujourd'hui, Pintendre Auto Inc. jouit d'une 
excellente réputation, non seulement auprès d'organismes comme l'Association canadienne 
des automobilistes, mais aussi à l'échelle internationale. Pour cette réussite, Francis Carrier 
s'est classé parmi les lauréats du Prix Canada pour l'excellence en affaires de 1992, dans la 
catégorie Entrepreneurship. 

Pintendre Auto Inc. offre des pièces d'excellente qualité, vérifiées ou réusinées et 
assorties d'une solide garantie, outre une vaste gamme de services, dont la livraison et 
l'installation de pièces ainsi que la remise en état des véhicules usagés ou accidentés. Ses 
clients — concessionnaires et garagistes affiliés ou indépendants — se retrouvent surtout au 
Québec, mais leur nombre s'accroît dans les provinces maritimes. 

L'expérience acquise par Francis Carrier comme expert en assurances lui avait permis 
de constater les faiblesses de l'industrie des pièces usagées (par exemple, les pièces disponibles 
une journée ne l'étaient plus le lendemain ou les demandes des clients restaient sans réponse 
pendant trop longtemps) et, de ce fait, de dresser le plan d'affaires de Pintendre Auto Inc. Il 
s'agissait de se rapprocher le plus possible des commerces spécialisés dans la vente de pièces 
neuves, en offrant des pièces usagées à moitié prix. Les deux associés de Francis Carrier, 
Bruno, son frère, et Émile Couture, un ami d'enfance, l'ont aidé à mener à bien ce projet. 

Dès le début, les trois associés ont travaillé d'arrache-pied, le plus souvent sept jours 
par semaine jusqu'à minuit. Francis Carrier n'a jamais cessé d'innover. Il a été l'un des 
premiers chefs d'entreprise québécois à implanter l'informatique, si bien qu'aujourd'hui avec 

1 400 programmes et 75 périphériques, quinze secondes suffisent pour donner à un client 
une réponse exacte. Il a aussi été l'un des premiers recycleurs à s'adresser aux assureurs pour 
remplacer les soumissions par des contrats négociés, pour l'achat de véhicules accidentés, 
Ayant conclu 27 ententes de ce genre avec des compagnies d'assurances, Pintendre Auto Inc. 
a pu ainsi constituer un stock des plus complets. Toutes les pièces sont entreposées dans des 
bâtiments bien isolés, de sorte que l'entreprise peut continuer d'offrir à sa clientèle des pièces 
de qualité. 

La structure de l'entreprise ainsi que le professionnalisme et le souci écologique des 
membres de l'équipe de gestion ont largement contribué à modifier l'image des « cours à 

scrap » (dépôts de ferraille) qui caractérisait cette industrie autrefois. 

Pintendre Auto Inc., considérée comme le « centre de recyclage de l'an 2000 », a 
remporté le premier prix au concours international de l'ADRA (Automotive Dismantlers and 
Recyclers Association), qui regroupe plus de 1 400 centres de recyclage répartis dans plus de 
15 pays. L'entreprise a été reconnue comme le centre de recyclage d'automobiles le mieux 
structuré au monde. Fort de cette réputation internationale, Francis Carrier entend conserver 
son avance en réinvestissant ses bénéfices dans le matériel informatique, les bâtiments, 
l'équipement et la formation du personnel. Il compte également trouver de nouveaux 
débouchés au Mexique et en Hollande. 



ENTREPRENEURSHIP 

Yves Potvin 
Président 
Yves Veggie Cuisine 
(auparavant Yves Fine  

Foods Inc.) 
Vancouver (C.-B.) 

Nombre d'employés : 	30 

Chiffre d'affaires : 
3,4 millions de dollars 

Téléphone : (604) 251-1345 

Télécopieur : (604) 251-1355 

Renseignements : 
Yves Potvin 

Président 

YVES POTVIN, PRÉSIDENT 

YVES VEGGIE CUISINE (AUPARAVANT YVES FINE FOODS INC.) 

Tandis qu'il travaillait comme chef dans un restaurant français de Vancouver, Yves Potvin eut 
l'idée de se lancer dans la production d'aliments sains, nutritifs et de consommation facile 
pour remplacer la restauration rapide. Il voulait s'en tenir au genre d'aliments auxquels les 
Nord-Américains sont habitués — saucisses, burgers, charcuterie —, mais substituer aux 
protéines d'origine animale des protéines végétales. En 1985, Yves Potvin créait la société 
Yves Fine Foods Inc., avec 10 000 $ correspondant à ses économies et 30 000 $ fournis par des 
parents et des amis. Durant les premiers mois, il travaillait sept jours par semaine, s'occupant 
seul de la fabrication, de l'emballage, de la mise en marché et de la distribution de ses propres 
produits. Aujourd'hui, ses produits sont distribués dans les magasins d'aliments naturels, les 
épiceries fines et les supermarchés, dans toutes les régions du Canada ainsi qu'aux États-Unis. 
Pour cette réussite, Yves Potvin s'est classé parmi les lauréats du Prix Canada pour l'excellence 
en affaires de 1992, dans la catégorie Entrepreneurship. 

Tous les produits fabriqués par Yves Potvin — vendus sous la marque de commerce 
Yves Veggie Cuisine — sont faits d'ingrédients naturels, ont une faible teneur en gras saturé 
et ne contiennent ni cholestérol, ni agent de conservation. Yves Veggie Cuisine est la première 
société canadienne à se spécialiser dans le nouveau domaine de la restauration rapide nutritive 
pour lequel Yves Potvin a réussi à établir un créneau. 

Aux États-Unis, les produits d'Yves Potvin ont la réputation d'être les plus savoureux 
et les plus nourrissants de tous les produits offerts par cinq sociétés concurrentes. La saucisse 
au tofu, produit original de Yves Veggie Cuisine, a toujours la faveur; considérée comme la 
meilleure saucisse sans viande, le « hot dog santé » est vendu partout en Amérique du Nord, 
notamment au fameux parc Candlestick de San Francisco. 

Yves Veggie Cuisine a connu une croissance remarquable, son chiffre d'affaires étant 
passé de 2 000 $, au cours des premiers mois de 1985, à 71 000 $ au cours de l'été 1986. A la fin 
de cette année-là, 'Yves Potvin a dû embaucher du personnel supplémentaire, dont sept employés 
à plein temps. Mais il continue de s'occuper lui-même des ventes, de la commercialisation, 
de l'entretien du matériel, de la production, de la confection des produits et de la gestion 
de l'entreprise. 

En 1987, il a fallu songer à agrandir les installations et à acheter du matériel pour 
répondre à la demande. Devant l'hésitation des prêteurs habituels à s'engager dans cette 
entreprise à risques, Yves Potvin s'est adressé à deux investisseurs privés et leur a vendu 40 p. 100 
des intérêts de sa société. Deux ans plus tard, il reprenait le contrôle en rachetant les parts 
acquises par ces investisseurs. Le chef d'entreprise a également surmonté d'autres obstacles; 
ainsi, lorsque le prix du blanc d'oeuf a plus que doublé sur le marché international, en 1989, 
Yves Potvin a su trouver un substitut d'un bon rapport rendement-prix. Perfectionnant ses 
techniques de production, il a aussi augmenté de 21 à 75 jours la durée de conservation de 
ses produits. 

Yves Veggie Cuisine a enregistré un taux de croissance annuel de plus de 50p. 100. 
Cette réussite exceptionnelle est due non seulement à la longue expérience d'Yves Potvin 
dans le domaine de l'industrie alimentaire, mais aussi à son intérêt pour ce domaine. Le chef 
d'entreprise ne retient pour lui-même qu'un modeste salaire et s'assure que le reste des profits 
sont réinvestis dans la société. Travaillant en étroite collaboration avec le spécialiste des 
techniques de l'alimentation qu'il a embauché à plein temps, Yves Potvin met en marché, en 
moyenne, deux nouveaux produits par an, sans cesser de raffiner la qualité de ses produits. 



ENVIRONNEMENT CHEMFREE INC. 

ENVIRONNEMENT 

Environnement 
Chemfree Inc. 

Kirldand (Québec) 

Nombre d'employés : 	17 

Chiffre d'affaires : 838 000 $ 

Téléphone : (514) 630-4400 

Télécopieur : (514) 630-9898 

Renseignements : 
Gary M. Sheppard 

Président 

Même si l'effet de la terre diatomée sur les insectes est connu depuis des décennies, 
Chemfree a dû surmonter une difficulté majeure, étant donné que cette poudre repousse 
plusieurs espèces d'insectes. En 1985, cependant, des scientifiques découvraient une protéine 
attirant les insectes rampants. La formule à l'origine de l' Insectigone est composée de cette 
protéine et de terre diatomée. 

Environnement Chemfree Inc., société spécialisée dans la production d'insecticides, a mis 
au point l' Insectigone, une gamme complète d'insecticides sûrs, efficaces et ne contenant 
que des produits naturels. Ces insecticides, qui peuvent être utilisés à domicile ainsi que 
dans les établissements commerciaux et industriels, sont sans danger pour les enfants, les 
animaux domestiques, les oiseaux, les poissons et la faune. Inodore, propre, non corrosif et 
ininflammable, l' Insectigone est le premier insecticide homologué au Canada en vertu de la 
Loi sur les produits antiparasitaires n'exigeant pas la mention « garder hors de la portée des 
enfants ». Au cours des deux dernières années, Chemfree a remporté trois grands prix au 
Canada et à l'étranger pour ses produits; sa part du marché est passée de 0,3 p. 100 en 1988 
à 5 p. 100 en 1991. Pour cette réussite, Environnement Chemfree Inc. s'est classée parmi les 
lauréats du Prix Canada pour l'excellence en affaires de 1992, dans la catégorie Environnement. 

En 1987, Chemfree obtenait un brevet international pour la composition de ses 
insecticides. Pour tous ses produits, la société utilise de la terre diatomée, une substance non 
toxique faite à base de végétaux fossiles marins et d'algues marines dont l'origine remonte 
à quelque 20 millions d'années. Une fois broyées, les particules de terre diatomée peuvent 
absorber plusieurs fois leur poids en humidité, déshydratant ainsi tout objet auquel elles 
adhèrent. Quand un insecte entre en contact avec la terre diatomée, les particules aux angles 
aigus collent à la cuticule cireuse qui recouvre l'insecte et, par leur pouvoir d'absorption 
et d'abrasion, en détruisent la membrane protectrice. Les insectes sèchent littéralement 
et meurent. 

N'ayant rien de chimique, l' Insectigone produit une réaction physique qui empêche 
les insectes de s'habituer au produit et d'y résister comme c'est le cas avec les insecticides 
chimiques. L'effet de l' Insectigone dure tant que le produit est présent et, la plupart du temps, 
une seule application suffit. 

En 1988, Chemfree lançait ses produits sur le marché. Aujourd'hui, l' Insectigone est 
la marque la plus vendue au Canada parmi les poudres insecticides à base de produits 
naturels; depuis 1990, ce produit se vend partout au pays dans les grandes quincailleries de 
type Canadian Tire et Home Hardware et les grands magasins comme Zellers. La société en 
fait l'exportation à Hongkong, en Malaysia et à Tahiti et commence à vendre ses produits 
aux États-Unis, en Nouvelle-Zélande, en Australie, au Japon et en Thailande. 

En 1989, grâce à une subvention du Conseil national de recherches du Canada 
(CNRC), Chemfree a découvert une méthode lui permettant de réduire de huit jours à 
20 minutes à peine le temps de prise et de séchage de ses produits. En 1991, le CNRC 
décernait une médaille d'or à Chemfree pour les résultats remarquables de ses travaux de 
recherche. La société a également reçu d'autres distinctions, dont le prix du meilleur produit 
canadien attribué en 1990 par l'Association canadienne des fabricants d'articles ménagers 
et de quincaillerie et le « Retailer's Choice Award » lors du National Hardware Show tenu à 
Chicago en 1991. Chemfree a été la première société canadienne à recevoir ce dernier prix. 

En 1991, la production unitaire de Chemfree a augmenté de 73 p. 100 et ses ventes 
en vrac se sont accrues de 500 p. 100. Récemment, la société a ouvert deux points de vente 
permanents à Moncton et à St. Catharines. Chemfree a également conclu, avec diverses 
sociétés, des accords pour la mise à l'essai de nombreuses nouvelles formules. 



ENVIRONNEMENT 

Goodfellow Consultants Inc. 
Mississauga (Ontario) 

Nombre d'employés : 	21 

Chiffre d'affaires : 
1,6 million de dollars 

Téléphone : (416) 8584424 

Télécopieur : (416) 8584426 

Renseignements : 
Joseph M. Katrusiak 

Conseiller principal 

GOODFELLOW CONSULTANTS INC. 

Goodfellow Consultants Inc. (GCI) est un cabinet d'ingénieurs-conseils spécialisés dans le 
domaine de la protection de l'environnement, de la sécurité au travail et de la santé en milieu 
de travail. En 1987, la société a commencé à étudier un modèle de simulation par ordinateur 
afin de contrôler, de façon rentable, les gaz polluants émanant des fours à arc électrique en 
activité dans les aciéries. Les travaux de R-D menés par GCI ont donné lieu à la mise au point 
du EAF-DECSIM, modèle de simulation par ordinateur pour le contrôle de l'évacuation directe 
des gaz émanant de ces fours. Essentiellement, le EAF-DECSIM est un appareil qui permet à 
l'industrie sidérurgique d'accroître la productivité des aciéries tout en respectant les normes 
de protection de l'environnement de plus en plus rigoureuses. Pour cette réussite, Goodfellow 
Consultants Inc. s'est classée parmi les lauréats du Prix Canada pour l'excellence en affaires 
de 1992, dans la catégorie Environnement. 

Depuis plus de vingt ans, le personnel de GCI participe à la conception des systèmes 
de contrôle des gaz émanant des fours à arc électrique utilisés dans les aciéries. Les membres 
du jury du Prix Canada pour l'excellence en affaires ont félicité GCI de « sa compréhension 
technique de l'industrie qu'elle sert ». Ayant repéré des débouchés intéressants pour le 
EAF-DECSIM, GCI cherche maintenant à pénétrer sur les marchés d'Amérique du Sud et 
d'Extrême-Orient. Déjà, les exportations de ce produit vers le 'marché américain représentent 
plus de 50 p. 100 du chiffre d'affaires de GO. 

Aujourd'hui, près de 40 p. 100 de l'acier produit en Amérique du Nord est fabriqué 
dans des fours à arc électrique. Le principal problème écologique à surmonter est de contrôler 
les poussières ou les émanations résultant de ce procédé, agents polluants ayant une teneur 
élevée en oxyde de fer, en oxyde de carbone et en gaz carbonique. Le EAF-DECSIM de GCI 
permet aux aciéries d'accroître la production en tirant le meilleur parti du fonctionnement 
des fours, et ce, tout en contrôlant les polluants gazeux. Ce modèle de simulation par 
ordinateur permet également à l'industrie sidérurgique d'améliorer les systèmes de contrôle 
des émanations afin de satisfaire aux normes écologiques les plus rigoureuses. 

Le modèle de simulation de GCI, unique sur le marché, permet de revoir les prévisions 
presque instantanément; aussi les concepteurs des régulateurs peuvent-ils observer les périodes 
de pointe des charges calorifiques ainsi que leur fréquence et régler adéquatement le système 
de contrôle des émanations. 

Grâce au EAF-DECSIM, GCI a réussi à ouvrir un créneau pour les systèmes de contrôle de 
la pollution de l'air. Ce succès est dû notamment au programme technique et à la campagne de 
commercialisation lancés par GCI au début de 1989, alors que l'industrie sidérurgique traversait 
une période de stagnation. Goodfellow Consultants Inc., dont l'intention était de devenir un 
chef de file mondial dans son domaine, embaucha une société de Pittsburgh spécialisée en 
études de marché pour l'industrie sidérurgique américaine afin d'accroître ses débouchés sur le 
marché américain. Grâce à une subvention du gouvernement de l'Ontario, GCI a aussi profité 
de cette période de stagnation pour mener des travaux de R-D sur le modèle de simulation par 
ordinateur EAF-DECSIM. En outre, la société a lancé une campagne publicitaire pour ses produits 
et ses services à l'occasion de diverses foires et expositions commerciales aux États-Unis et au 
Mexique. Récemment, une société multinationale a choisi GCI comme étant le cabinet offrant 
la meilleure technologie aux aciéries tenues de modifier leurs installations pour répondre aux 
normes strictes de protection de l'environnement. 

Le programme lancé par GCI a connu un succès remarquable, à preuve l'augmentation 
d'environ 500 p. 100 du chiffre d'affaires de la société depuis 1987. A l'heure actuelle, les 
ventes à l'exportation représentent 70 p. 100 du chiffre d'affaires de GCI. 



INNOVATION 

George Kelk Limited 
Don Mills (Ontario) 
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Chiffre d'affaires : 
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Téléphone : (416) 445-5850 

Télécopieur : (416) 445-5972 

Renseignements : 
Peter G. Relit 

Président 

GEORGE KELK LIMITED 

George Kelk Limited (KELK) se spécialise dans la conception, la fabrication et la vente de 
capteurs électroniques et d'instruments de mesure informatisés utilisés dans les aciéries. KELK 
a mis au point l' Accuband Vjauge stéréoscopique de pointe servant à mesurer la largeur des 
feuillards laminés à chaud. Cette jauge permet une mesure extrêmement rapide et précise des 
feuilles d'acier, et ce, même dans de piètres conditions; rappelons que l'oxydation, la vapeur, 
l'atomisation, les hautes températures, les chocs et les vibrations sont des facteurs qui faussent 
la lecture d'une jauge ordinaire. En outre, l' Accuband Vpouvant être calibrée en direct en 
quelques minutes, il n'est plus nécessaire de ramener la jauge en laboratoire pour en faire 
la lecture, étape fort coûteuse et qui demande du temps. La conception ingénieuse de 

Accuband Va valu à KELK de se classer au premier rang des chefs de file dans le domaine 
des instruments de mesure stéréoscopiques. La société a ainsi vu son chiffre d'affaires passer 
de 6,5 millions de dollars en 1987 à plus de 10 millions en 1991. Pour cette réussite, 
George Kelk Limited s'est classée parmi les lauréats du Prix Canada pour l'excellence en 
affaires de 1992, dans la catégorie Innovation. 

L' Accuband Vest un scanner optique comprenant, d'une part, deux caméras vidéo 
conçues par KELK que l'on installe sur la feuille d'acier à mesurer et, d'autre part, une cellule 
électronique qui permet de calculer la largeur du feuillard et de transmettre le résultat à 
l'ordinateur central de l'aciérie. L'appareil comprend également un pupitre de commande 
permettant à l'opérateur de procéder au montage de la jauge, et de tracer sur écran un tableau 
graphique comparant la largeur et la longueur du feuillard. 

KELK qui, depuis le début des années 80, travaillait à la mise au point d'une jauge 
optique a dû surmonter une difficulté de taille : une fois son produit prêt pour la mise en 
marché, la société s'est rendu compte que plusieurs de ses concurrentes vendaient déjà des 
produits dont le rendement était semblable au sien. KELK décida donc de risquer le tout 
pour le tout et de financer un programme « éclair » auquel seraient affectés du personnel 
supplémentaire, un nouveau matériel et un nouveau logiciel. Ce programme, dont les 
coûts directs s'élevaient à plus de 1,25 million de dollars, donna lieu à la mise au point de 

Accuband V La persistance de KELK n'aura pas été vaine : les ventes de l' Accuband y dont le 
prix unitaire se chiffre, en moyenne, à 270 000 $, représentent 18 p. 100 du chiffre d'affaires 
annuel de la société qui a installé 30 de ses instruments de mesure dans plus de 20 pays. 

Pour les membres du jury du Prix Canada pour l'excellence en affaires, l' Accuband V 

« est une réussite remarquable dans l'histoire des entreprises canadiennes ». KELK, qui reçoit 
des commandes du Japon, de Belgique, du Brésil, du Mexique, d'Afrique du Sud et de 
Thaïlande, n'a jamais été en meilleure position. 

La qualité, le rendement et le taux de productivité recherchés par les clients de 
KELK expliquent la forte demande de la jauge Accuband V Ce produit a de nombreuses 
caractéristiques intéressantes : il donne une nouvelle mesure tous les quatre millièmes de 
seconde et a un facteur de précision au demi-millimètre près. La jauge ne comporte aucune 
pièce mobile et est facile à utiliser par le personnel des aciéries. En outre, l' Accuband Va non 
seulement été conçue pour déceler tout défaut durant son fonctionnement, mais aussi pour être 
utilisée avec les meilleurs systèmes de contrôle des aciéries, et ce, jusque vers la fin des années 90. 

Grâce au succès de l' Accuband  1  KELK a pu investir dans de nouvelles technologies 
et augmenter son personnel de 22 p. 100. A la fin de son exercice financier se terminant le 
31 mars 1992, KELK avait enregistré un chiffre d'affaires record; la société estime même qu'il 
devrait atteindre plus de 11 millions de dollars en 1993, les ventes de l' Accuband Vpouvant 
représenter 2 millions, au bas mot. 



INNOVATION 

ISG Technologies, Inc. 
Mississauga (Ontario) 

Nombre d'employés : 110 

Chiffre d'affaires : 
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Téléphone : (416) 672-2100 

Télécopieur : (416) 672-2307 

Renseignements : 
Gerry McDonald 

Vice-président 
Finances et administration 

ISG TECHNOLOGIES, INC. 

ISG Technologies, Inc. se spécialise dans la conception, la fabrication, la commercialisation et 
l'entretien de périphériques pour le traitement visuel des données. La technologie de pointe 
de la société ISG permet aux médecins et aux spécialistes de visionner, en mode interactif, et 
d'analyser des images couleur bidimensionnelles et tridimensionnelles de l'organisme d'un 
patient. Allegro, le poste de prise d'images médicales de ISG produit à une vitesse remarquable 
des images qui paraissent réelles et qui sont, partout dans le monde, considérées comme 
étant d'une qualité inégalée. Allegro permet, d'une part, aux radiologistes et aux chirurgiens 
d'améliorer considérablement leurs diagnostics et, d'autre part, aux patients de mieux 
comprendre les explications données par leur médecin. En 1990, la revue Popular Science 

décernait un prix à Allegro, choisi parmi les cent meilleures inventions de l'année. Pour 
cette réussite, ISG Technologies, Inc. s'est classée parmi les lauréats du Prix Canada pour 
l'excellence en affaires de 1992, dans la catégorie Innovation. 

Livrant concurrence à certaines des plus importantes sociétés du monde, ISG est la 
plus récente entreprise indépendante à pénétrer sur ce marché particulier. En moins de deux 
ans, ISG a réussi à accaparer plus de 60 p. 100 du marché américain. A la fin de son exercice 
financier, le 30 juin 1991, ISG était la première société spécialisée dans la conception des 
postes de saisie à atteindre le seuil de rentabilité. 

Parmi les nombreux avantages concurrentiels de l'entreprise, mentionnons que le 
poste Allegro est non seulement conçu pour être intégré au matériel de prise d'images des 
clients de ISG, mais aussi pour en étendre les possibilités. De plus, il remplit plusieurs des 
fonctions de routine du traitement d'images, exécutées auparavant par les scanners. Les 
médecins et les spécialistes peuvent ainsi accroître le débit du scanner et utiliser le matériel 
à pleine capacité. 

En juin 1989, ISG vendait son premier poste de saisie Allegro. Aujourd'hui, la société 
a installé plus de 100 postes Allegro,  pour la plupart aux États-Unis, notamment à l'université 
Harvard, à l'université Yale et à l'université de Californie à Los Angéles. Les membres du jury 
du Prix Canada pour l'excellence en affaires ont été intéressés, en particulier, par la réussite 
de ISG au chapitre des ventes à l'extérieur du Canada et par le souci constant de répondre 
aux besoins de ses clients. 

Ainsi, le système de traitement en simultanéité mis au point par ISG pour le poste 
Allegro produit des images tridimensionnelles en quelques secondes seulement, alors qu'il 
fallait compter une vingtaine de minutes avec les anciens postes de saisie. Le poste Allegro 

a aussi d'autres fonctions novatrices : la permutation circulaire en temps réel permet aux 
médecins d'examiner les images tridimensionnelles sous tous leurs angles; les plans de coupe 
et les tranches exposent les détails internes et les surfaces occultées de l'organisme. Le poste 
de saisie de ISG permettant également d'évaluer les distances et les angles, les interventions 
chirurgicales peuvent être mieux planifiées. En outre, la possibilité de mesurer les volumes 
permet de surveiller plus étroitement la réaction des tumeurs à la thérapie. 

Pour le poste Allegro, ISG a aussi mis au point un progiciel d'application pour certains 
s d'intervention chirurgicale, notamment la chirurgie dentaire, du genou, du cœur et de 

l'épine dorsale. 

Grâce au succès du poste de saisie Allegro, l'avenir de l'entreprise est assuré. ISG a 
ainsi pu mettre au point deux nouveaux produits qui devraient lui ouvrir un important 
marché : le système Viewing Wand grâce auquel on peut utiliser la technologie du traitement 
visuel des données de ISG en salle d'opérations et un système d'exploitation de la prise 
d'images applicable à une série de scanners mis au point par Générale Électrique. 

ISG compte maintenant repérer de nouveaux débouchés ailleurs qu'en Amérique du 
Nord et établir sous peu des points de vente au Japon et en Europe. 



INVENTION 

Beta Research 
Laboratories Ltd. 
Calgary (Alberta) 

Nombre d'employés : 	7 

Chiffre d'affaires : 600  000$  

Téléphone : (403) 291-0362 

Télécopieur : (403) 250-9212 

Renseignements : 
H. Bruce Freeman 

Président 

BETA RESEARCH LABORATORIES  Lm.  

Beta Research Laboratories Ltd. se spécialise dans la détection de la corrosion interne des 
conduites utilisées par les sociétés pétrolières et pétrochimiques ainsi que dans la solution des 
problèmes de pollution de l'eau auxquels font face certaines stations d'épuration. Le Vacuum 

Hydrogen Corrosion Foil, mis au point en 1989 par Beta, est un appareil de mesure, simple et 
peu coûteux, qui permet de détecter, avec une extrême précision, les plus infimes traces de 
corrosion dans les pipelines et les conduites, et de résoudre nombre de problèmes techniques 
reliés à l'évaluation du degré de corrosion interne. Pour cette réussite, Beta Research 
Laboratories Ltd. s'est classée parmi les lauréats du Prix Canada pour l'excellence en affaires 
de 1992, dans la catégorie Invention. 

La façon de mesurer le degré de corrosion interne pose un problème depuis le début 
de la révolution industrielle. Peu importe le genre d'appareil utilisé, aucun n'avait réussi 
jusqu'ici à déterminer uniformément le degré de corrosion interne. Dans la plupart des cas, 
l'instrument de mesure devait passer à travers la paroi de la conduite pour sonder le fluide. 
Il existe des douzaines d'instruments qui peuvent évaluer l'effet de la corrosion sur le fluide 
ou le gaz qui s'écoule dans la conduite, mais aucun ne peut calculer avec exactitude la surface 
corrodée du tube d'acier. 

L'instrument de mesure mis au point par Beta règle enfin ce problème. Le Vacuum 

Hydrogen Corrosion Foil comprend une très mince feuille d'acier inoxydable, de forme et de 
dimensions variables, qui peut être collée sur la paroi externe de n'importe quel tuyau ou 
conduite afin de mesurer le déplacement dans la paroi d'acier des atomes d'hydrogène 
causant la corrosion interne. Ces atomes d'hydrogène qui traversent la paroi extérieure de 
la canalisation s'accumulent dans la chambre scellée sous vide située sous la feuille d'acier 
inoxydable, entraînant ainsi une chute graduelle de la pression. L'ampleur de la corrosion 
interne est proportionnelle au taux de dégradation indiqué par le vacuomètre. Aussi est-il 
possible de tracer un diagramme précis tant de la progression de la corrosion que de sa 
réduction, une fois le dispositif correcteur mis en place. 

Après la construction du prototype, l'instrument a été testé dans les laboratoires de la 

société pendant près de quatre mois, puis, en 1990-1991, cinq appareils ont été mis à l'essai 
en Amérique du Sud. Les derniers tests effectués en Alberta ont porté sur les applications 
éventuelles du Vacuum Hydrogen Corrosion Foil aux réservoirs sous pression critique, aux 
échangeurs de chaleur ainsi qu'à la production de pétrole brut et de gaz naturel. La société 
compte faire breveter son invention au Canada et aux États-Unis. 

En grande partie grâce à cette invention, Beta a vu son chiffre d'affaires augmenter de 
35 p. 100 et son personnel, de 25 p. 100, au cours de la dernière année. La société estime qu'il 
existe un grand nombre de débouchés pour ce produit et des milliers d'applications possibles, 
notamment pour les pipelines, les stations municipales d'épuration de l'eau, les usines de 
traitement des eaux usées, les raffineries et les usines pétrochimiques. 



INVENTION 

La Compagnie Canadian 
Fme Color Limitée 

Toronto (Ontario) 

Nombre d'employés : 303 

Chiffre d'affaires : 
73,18 millions de dollars 

Téléphone : (416) 247-6681 

Télécopieur : (416) 247-7432 

Renseignements : 
James G. Wegemer 

Vice-président 

LA COMPAGNIE CANADIAN FINE COLOR LIMITÉE 

La Compagnie Canadian Fine Color Limitée (CFC), société privée de propriété canadienne 
établie depuis 1924, se spécialise dans la fabrication et la vente d'encres d'imprimerie ainsi que 
dans la distribution de matériel d'arts graphiques. CFC a inventé un produit, composé d'une 
quantité maximale de matériaux renouvelables, unique dans ce secteur industriel. Jusqu'à 
présent, partout dans le monde, les encres d'imprimerie étaient faites à base de produits de 
la distillation du pétrole brut, non renouvelables. Le Bio-Tech Gloss, invention de CFC, est une 
encre à prise rapide pour impression offset, à base de produits dérivés d'huile végétale, qui 
permet à l'industrie de réduire sa dépendance à l'égard des produits dérivés du pétrole, sans 
sacrifier le rendement et la qualité supérieurs obtenus avec les encres classiques. Ce produit 
réduit également, durant l'impression, les émissions des composés organiques volatils contenus 
dans les encres et qui contribuent à la pollution au niveau du sol (smog). Pour cette réussite, 
La Compagnie Canadian Fine Color Limitée s'est classée parmi les lauréats du Prix Canada 
pour l'excellence en affaires de 1992, dans la catégorie Invention. 

C'est par souci écologique que CFC a mis au point le Bio-Tech Glas; produit qui, entre 
autres avantages, élimine le recours aux pigments à base de métaux lourds (éléments toxiques) 
comme le chromate de plomb ou aux produits de séchage à base de plomb, de chrome, de 
sélénium, de mercure, d'antimoine, de cadmium ou d'arsenic. 

La fabrication du Bic-Tech  Gloss repose sur des techniques classiques sans effet néfaste 
sur les personnes ou les machines. Comparativement aux produits dérivés du pétrole, la 
nouvelle encre mise au point par CFC offre plusieurs avantages : lustre, temps de prise, 
résistance de surface et rendement sur presses lithographiques. Son très faible degré de 
rétention n'est pas non plus à dédaigner : l'équilibre de la solution acqueuse s'obtient 
rapidement et se maintient, et il en résulte une impression sans bavure. 

Le Bio-Tech Gloss réduit également la quantité de déchets produits durant l'impression. 
Avec une encre classique, il faut compter de 8 à 25 copies pour un premier tirage, tandis qu'avec 
le Bio-Tech Gloss, de trois à cinq épreuves suffisent. Ce produit ayant un rendement supérieur, 
les interruptions des presses requises pour nettoyer les plaques, par exemple, sont beaucoup 
moins nombreuses. 

L'inventeur, Michael Miller, directeur technique, section des encres de CFC, a 
surmonté bien des obstacles pour mettre au point le Bio-Tech Mss. Il lui a fallu créer un 
produit chimique amélioré, dérivé d'huile végétale, qui devait être un excellent solvant des 
résines entrant dans la composition de l'encre et permettre en même temps aux résines de 
se séparer rapidement de la solution après l'impression afin d'accélérer le temps de prise. 
Le choix des pigments a également été une étape délicate car, avec les pigments classiques, 
il était impossible de mettre au point une encre dont la fluidité réponde aux exigences 
des imprimeurs. 

Après plusieurs expériences, CFC mettait la dernière main à son prototype en janvier 
1990 et lançait son produit en septembre 1991. La société compte faire breveter son invention 
au Canada et aux États-Unis. 

Jusqu'à présent, le Bio-Tech Gless a connu un succès remarquable partout où il a été mis 
à l'essai. CFC évalue le marché canadien à près de 50 millions de dollars pour ce produit et le 
marché américain, à 500 millions. 



MARKETING 

Connaught Laboratories 
Limited 

North York (Ontario) 

Nombre d'employés : 770 

Chiffre d'affaires : 
220 millions de dollars 

Téléphone : (416) 667-2694 

Télécopieur : (416) 667-2900 

Renseignements : 
Don McKibbin 

Communications 

CONNAUGHT LABORATORIES LIMITED 

Connaught Laboratories Limited est le plus grand fabricant canadien de produits biologiques 
destinés au secteur de la santé et l'un des plus importants fournisseurs de vaccins au monde. 
Membre de Pasteur Mérieux Connaught, le plus important fabricant mondial de vaccins 
Connaught a reçu, en 1989, une palme d'or dans la catégorie Innovation du Prix Canada pour 
l'excellence en affaires pour la mise au point du PmHIBird, le premier vaccin pour enfants 
contre l' haemophilus influenzae de type B (Hib), une forme de méningite bactérienne. Afin 
d'accroître son marché international, la société a commercialisé son produit sur plusieurs 
marchés d'Europe, à l'exception des pays nordiques, avec l'intention de faire du ProHIBird  
le premier vaccin contre cette maladie sur le continent européen. Pour atteindre cet objectif, 
Connaught a dû surmonter deux obstacles de taille : d'une part, la majorité des Européens 
connaissaient mal l'existence de cette maladie et la valeur du vaccin; d'autre part, dans des 
pays comme l'Allemagne où la vaccination est volontaire, ce vaccin se serait vendu de quatre à 
cinq fois plus cher sur le marché que tout autre vaccin contre les maladies infantiles. Grâce à 
une stratégie de commercialisation ingénieuse, Connaught a réussi non seulement à atteindre 
son objectif, mais à le dépasser. Le vaccin ProHIBird, qui a connu un succès inégalé en 
Allemagne, représentait en 1991, 52 p. 100 de chaque Deutsche Mark dépensé en vaccins 
contre les maladies infantiles. La société a aussi commercialisé ProHIBird  en Suisse, en 
Autriche et en Islande. Pour cette réussite, Connaught Laboratories Limited s'est classée parmi 
les lauréats du Prix Canada pour l'excellence en affaires de 1992, dans la catégorie Marketing. 

Connaught avait un produit de grande valeur à mettre en marché. En effet, le vaccin 
ProHIBird  immunise les enfants contre une maladie considérée comme la principale cause 
d'arriération mentale acquise. La société a choisi l'Allemagne comme principal marché-cible 
pour plusieurs raisons : c'est le pays le plus peuplé d'Europe, son marché des produits 
pharmaceutiques a la valeur la plus élevée per capita, enfin, l'Allemagne a une forte influence 
sur les politiques de la santé adoptées par tous les pays d'Europe. 

Connaught a commencé par mener des travaux de recherche exhaustifs sur l'incidence 
de l' haemophilus influenzae de type B (Hib) en Allemagne. Cette société en a conclu que, grâce à 
la vaccination universelle du ProHIBir d, la communauté médicale allemande pourrait prévenir 
1 000 cas de méningite par an. Le plan de commercialisation de Connaught visait à renseigner 
le milieu médical sur la maladie et à créer un marché pour son vaccin à un prix de vente 
semblable à celui de ce produit sur le marché américain. En août 1989, Connaught tenait un 
atelier international au Royaune-Uni où se sont réunis les sommités des milieux médicaux de 
20 pays. Les participants allemands ont été très impressionnés par l'enthousiasme et l'intérêt 
manifestés par les autres délégués pour le vaccin mis au point par Connaught. Cette société a 
par la suite incité les délégués allemands à contribuer à une campagne nationale d'information 
sur cette maladie, à l'intention des pédiatres, des organismes de décision en matière de 
politique sur la santé et des parents. En collaboration avec ses associés du secteur pharma-
ceutique en Allemagne, Rôhm Pharma, une série de documents sur le vaccin ont été préparés, 
notamment des textes de nature éducative pour les médecins, des livres à colorier pour les 
enfants, des affiches pour les cabinets médicaux et des brochures destinées aux parents. En 
juillet 1990, le gouvernement allemand recommandait de vacciner tous les enfants du pays 
contre l' haemophilus influenzae de type B (Hib) et, en août de la même année, presque tous les 
parents en Allemagne pouvaient contracter une assurance prévoyant le remboursement du coût 
du vaccin. 

Cette réussite sans précédent de la mise en marché d'un vaccin en Europe a permis 
à Connaught de tripler le volume de ses ventes sur les marchés internationaux; son chiffre 
d'affaires est passé de 15 millions de dollars en 1989 à 50 millions en 1991. Grâce à la vente 
du ProHIBil» , Connaught a pu continuer d'affecter près de 34 millions de dollars au chapitre 
de ses dépenses en R-D en 1992, contribuant ainsi au progrès des soins pédiatriques tant au 
Canada qu'à l'étranger. 



MARKETING 

Fountain Tire Ltd. 
Edmonton (Alberta) 

Nombre d'employés : 444 

Chiffre d'affaires : 
56,4 millions de dollars 

Téléphone : (403) 464-3700 

Télécopieur : (403) 467-0657 

Renseignements : 
Brian Hesje 

Président 

FOUNTAIN TIRE Lm. 

Au milieu des années 80, Fountain Tire Ltd., société albertaine spécialisée dans le commerce 
de gros des pneus d'automobile, dut composer avec le revirement qui s'opérait au sein de ce 
secteur. Jusque-là, les grossistes indépendants avaient surtout concentré leurs efforts sur la 
vente massive à des détaillants. Mais cette pratique entraînait l'accumulation de stocks désuets 
et une diminution importante des profits. Les études de marché indiquant que, pour demeurer 
concurrentiels, les marchands de pneus devraient chercher davantage à répondre aux besoins 
de leurs clients, Fountain Tire élabora, en 1987, une stratégie de commercialisation axée sur 
le service à la clientèle. La société comptait sur la loyauté de la clientèle qu'elle avait réussi à 
établir dans ses points de vente situés dans les diverses régions rurales de l'Alberta. Fountain Tire 
estimait, en particulier, que cette situation permettrait au secteur des services de réparations 
de prendre un essor considérable. Grâce à une telle stratégie globale de commercialisation, 
la société a pu ouvrir 19 nouveaux points de vente et a vu son chiffre d'affaires passer de 
35,8 millions de dollars en 1987 à 56,4 millions en 1991. Pour cette réussite, Fountain Tire Ltd. 
s'est classée parmi les lauréats du Prix Canada pour l'excellence en affaires de 1992, dans la 
catégorie Marketing. 

En collaboration avec ses gérants régionaux, Fountain Tire résolut de « devenir le plus 
important et le plus prospère des grossistes de pneus de l'Alberta ». En plus d'améliorer les 
services de réparations, la société chercha à offrir une grande variété de produits de qualité 
dans chacun de ses points de vente, à investir massivement dans le perfectionnement du 
personnel et à permettre à ses gérants d'améliorer leurs compétences en marketing. 

Afin de réaliser ces objectifs, Fountain Tire s'est associée délibérément avec un seul 
fournisseur de pneus — Goodyear Canada. Goodyear apportait à la société non seulement 
une gamme complète de produits, mais aussi des compétences et de l'expérience en 
commercialisation dont Fountain Tire allait tirer profit pour aider ses détaillants locaux. Des 
séminaires ont été organisés pour familiariser le personnel de la société avec les produits de 
Goodyear et cette dernière a chargé une agence spécialisée de former le personnel et les 
gérants de Fountain Tire en marketing axé sur le service à la clientèle. 

Afin de consolider les liens avec ses gérants régionaux, Fountain Tire a mis sur pied un 
programme en vertu duquel elle formait une association, en copropriété, avec chacun de ses 
points de vente. La société a également lancé un programme de soutien des prix dans le cadre 
duquel les gérants pouvaient, chacun dans son point de vente, vendre les pneus à un prix 
concurrentiel, fixé selon les prix spéciaux annoncés par les concurrents locaux. 

La stratégie de commercialisation de la société comporte une caractéristique 
intéressante : le « programme Fountain Tire » offrant un ensemble de services en marketing, 
en formation, en comptabilité et en administration. Ce programme est à la disposition de 
tous les détaillants affiliés à Fountain Tire. Les détaillants peuvent également profiter de la 
campagne de publicité exhaustive menée par la société : annonces à la radio et à la télévision, 
encarts dans les journaux environ 40 semaines par an, diffusion de matériel aux points de 
vente et commandites d'événements communautaires. 

Au cours des cinq dernières années, Fountain Tire a fait d'importants investissements 
pour améliorer et rénover ses installations afin de projeter une image moderne. Ce programme 
a apporté plus de 3 millions de dollars à l'économie locale et a permis de créer plus de 
30 emplois. 

Grâce à une stratégie de commercialisation axée sur le service à la clientèle, le chiffre 
d'affaires de la société a augmenté en moyenne de 14 p. 100 par an de 1986 à 1991 et 
Fountain Tire jouit aujourd'hui d'une situation de premier plan sur le marché rural de 
l'Alberta, avec 60 points de vente. 



GRENICO INC. 

MARKETING 

Grenico inc. 
Québec (Québec) 

Nombre d'employés : 200 

Chiffre d'affaires : 
13,5 millions de dollars 

Téléphone : (418) 648-1056 

Télécopieur : (418) 648-1492 

Renseignements : 
Pierre Gadoury 

Directeur général 

Afin d'améliorer la livraison des commandes renouvelées, Grenico a réaménagé le plan 
de son usine et informatisé ses méthodes de gestion, diminuant ainsi le cycle de fabrication. 
Depuis lors, la société peut livrer les commandes en trois semaines, délai inégalé parmi ses 
concurrentes. Au cours des quatre dernières années, Grenico a reçu le prix du « meilleur 
fournisseur », décerné par Sears Canada Inc. 

Grenico, qui a remporté des médailles d'or lors du Salon international des bottes 
d'hiver, de 1987 à 1990, s'est également servi de cette distinction pour élaborer sa stratégie de 
commercialisation. Des images des médailles ont été reproduites sur les étiquettes attachées 
aux bottes, sur les brochures publicitaires ainsi que sur la boîte, munie d'une poignée, que 
tous les consommateurs reçoivent en achetant une paire de bottes Grenico. La société a 
aussi préparé d'autres supports publicitaires; elle a notamment fait installer des panneaux 
d'affichage sur les autobus urbains et coordonné la diffusion d'affiches dans des magasins 
de chaussures ainsi qu'une campagne de publicité dans des stations de radio de Toronto, 
de Montréal et de Québec. 

La stratégie de commercialisation de Grenico a eu nombre de retombées positives, 
dont la création de 82 nouveaux emplois au sein de la société. Le succès de la mise en marché 
des bottes d'hiver pour hommes a incité les actionnaires de Grenico à créer une entreprise 
secondaire, Chaussures Henri-Pierre Inc., et à y utiliser la même stratégie pour les bottes pour 
femmes. Grenico a également créé un nouveau marché pour les produits des tanneries 
canadiennes qui à lui seul est évalué à plus de 4 millions de dollars par an. 

Comme pour tous les autres fabricants canadiens de chaussures, l'élimination des quotas à 
l'importation en 1985 a posé une difficulté de taille à Grenico inc. Les importations étrangères 
ayant entraîné une diminution importante des ventes de chaussures canadiennes, la plupart des 
fabricants canadiens ont tenté de faire face à la situation en se spécialisant dans la fabrication de 
modèles divers, offerts sur le marché à des prix variables. Grenico, pour sa part, a relevé le défi 
en créant un produit tout à fait original et en exploitant un créneau du marché grâce à une 
audacieuse stratégie de commercialisation. La société, qui s'est spécialisée dans la fabrication de 
bottes d'hiver « mode », tout cuir, de prix moyen, pour les hommes de 18 à 40 ans, a ainsi réussi 
à augmenter les ventes de ce produit de plus de 125 p. 100 depuis 1987 et à doubler son taux 
de rentabilité, qui représente aujourd'hui 10 p. 100 de son chiffre d'affaires. Grenico a su 
constituer un excellent réseau de distribution et attirer de gros clients comme les grands 
magasins Sears Canada Inc. et La Baie. Pour cette réussite, Grenico inc. s'est classée parmi les 
lauréats du Prix Canada pour l'excellence en affaires de 1992, dans la catégorie Marketing. 

Grenico est devenue le chef de file dans le secteur de la fabrication des bottes d'hiver 
pour hommes, avec 33 p. 100 du marché canadien. Les bottes Grenico, qui allient l'ingéniosité 
avec les dernières technologies de pointe, sont considérées comme le produit ayant le meilleur 
rapport qualité-prix sur le marché. De style moderne, ces bottes, doublées de peluche sur 
mousse, sont faites de cuir souple de premier choix et imperméabilisé. Les peaux sont 
assemblées par robot et les pointures sont calibrées par ordinateur. La garantie illimitée qui 
est offerte au consommateur est un autre facteur de succès. 

Outre les grands magasins à rayons, Grenico a attiré nombre de détaillants indépendants 
en leur offrant des rabais en fonction du volume des ventes prévues. La société a aussi réussi à 
pénétrer sur le marché du nord des États-Unis où ses exportations ont augmenté de 365 000 $ 
par an. 



PETITE ENTREPRISE 

Diagnostic Chemicals 
Limited 

Charlottetown (Î.-P.-É) 

Nombre d'employés : 	55 

Chiffre d'affaires : 
4,4 millions de dollars 

Téléphone : (902) 566-13% 

Télécopieur : (902) 566-2498 

Renseignements : 
J. Regis Dufy 

Président 

DIAGNOSTIC CHEMICALS LIMITED 

En 1970,J.  Regis Duffy créait Diagnostic Chemicals Limited (DCL) en installant un petit 
laboratoire-pilote dans un garage du centre-ville de Charlottetown, avec l'intention de se 
spécialiser dans la fabrication de produits chimiques servant aux diagnostics cliniques et 
dans l'exportation internationale de ces produits. Pour atteindre cet objectif, il démissionna 
du poste de professeur de chimie qu'il occupait à l'université de l'île-du-Prince-Édouard, 
emprunta 25 000 $ à ses parents et obtint un prêt bancaire de 100 000 $. Aujourd'hui, DCL 
exporte 65 p. 100 de ses produits partout dans le monde, tant aux États-Unis qu'à Hongkong. 
Au cours des cinq dernières années, le chiffre d'affaires de la société a augmenté de 12 p. 100 
par an. De plus, en 1990 et en 1991, DCL a été reconnue par le Financial Post comme l'une 
des « 100 sociétés canadiennes où il est le plus intéressant de travailler ». Pour cette réussite, 
Diagnostic Chemicals Limited s'est classée parmi les lauréats du Prix Canada pour l'excellence 
en affaires de 1992, dans la catégorie Petite entreprise. 

Lorsqu'ils ont lancé leur entreprise, en 1970, Regis Duffy et ses collègues fabriquaient 
deux produits destinés aux laboratoires hospitaliers et aux cliniques médicales. Au cours des 
vingt dernières années, la société a mis au point 150 nouveaux produits et a affecté 14 p. 100 de 
son chiffre d'affaires à la R-D. Pour soutenir la concurrence internationale, DCL a misé sur un 
ingénieux procédé de fabrication permettant la préparation de produits de qualité supérieure 
qui peuvent être expédiés par avion dans tous les pays du monde. Rappelons que l'industrie 
des produits chimiques servant à l'analyse diagnostique est un secteur très concurrentiel étant 
donné qu'en général, la durée de conservation des produits ne dépasse pas cinq ans. 

La croissance continue de DCL résulte en grande partie du souci constant de 
Regis Duffy de satisfaire les besoins de sa clientèle. Ainsi, en 1976, la société a commencé à 
fabriquer des trousses de test qui permettaient de réduire le temps de préparation requis pour 
l'analyse en laboratoire. En 1981, DCL comptait deux divisions — diagnostics et produits de 
chimie fine — auxquelles s'ajoutait, en 1983, la division de la biotechnologie qui a permis aux 
chercheurs d'extraire des enzymes clés de sources aussi diverses que le pancréas de porc, le 
foie de bœuf et les feuilles de mais. 

La stratégie de commercialisation audacieuse adoptée par DCL et ses travaux de R-D 
sont d'autres facteurs de succès. Vers la fin de 1976, DCL créait, à Toronto, une société 
spécialisée en marketing afin de vendre, en Ontario et particulièrement aux grands laboratoires 
privés de Toronto, des réactifs pour les diagnostics. Depuis douze ans, cette société est très 
prospère sur ce marché. DCL a également eu recours à une nouveauté : le télémarketing. La 
société estime que cette méthode de commercialisation lui a permis de soutenir la concurrence 
des plus grandes sociétés telles Bayer ou Kodak, qui emploient un grand nombre de techniciens 
et de nombreux vendeurs. Le télémarketing permet aussi à DCL d'offrir à ses 1 200 clients des 
services semblables à ceux de ces grandes sociétés, mais à un prix considérablement réduit. 

En 1984, DCL créait aux États-Unis une société indépendante, DCL(USA). Au cours 
des huit dernières années, cette société a enregistré une croissance annuelle des ventes de 
33 p. 100 et, en 1992, son chiffre d'affaires était de l'ordre de 3,2 millions de dollars US. Afin 
de tirer le meilleur parti des débouchés repérés aux États-Unis et de répondre aux besoins 
particuliers du marché américain, DCL a commencé à diversifier sa gamme de produits. 

En 1991, le chiffre d'affaires de DCL était tel que la société pouvait affecter 3,2 millions 
de dollars à la création d'un nouveau centre de biotechnologie, conçu pour répondre aux 
normes écologiques les plus rigoureuses. 

Par ailleurs, DCL offre à son personnel de nombreux encouragements : après deux ans 
de service, tous les employés participent aux bénéfices de la société; ils jouissent d'un ensemble 
d'avantages sociaux fort intéressants et peuvent suivre, aux frais de la société, des cours de 
formation et de perfectionnement professionnel. En outre, les cadres de DCL peuvent recevoir 
des primes jusqu'à concurrence de 18 à 20 p. 100 de leur salaire. 



PETITE ENTREPRISE 

Nidak Associates Inc. 
Toronto (Ontario) 

Nombre d'employés : 	50 

Chiffre d'affaires : 
4,4 millions de dollars 

Téléphone : (416) 861-9133 

Télécopieur : (416) 861-9698 

Renseignements : 
Nigel Stokes 

Président 

NIDAK ASSOCIATES INC. 

Nidak Associates Inc. est un cabinet d'experts-conseils spécialisés en informatique de gestion. 
En activité depuis 1986, cette société a acquis auprès de ses clients une solide réputation, 
offrant à temps et selon les budgets prévus des logiciels et des services de qualité. Les clients de 
Nidak regroupent les sociétés Northern Telecom et Hydro Ontario ainsi que RBC Dominion 
Valeurs Mobilières Inc. En moins de six ans, cette société a connu un essor remarquable; 
n'ayant au début que quatre employés, elle en compte aujourd'hui plus de 50 à plein temps. 
En outre, sa part du marché de Toronto, autrefois négligeable, est passée à près de 2 p. 100. 
Cette année, Profit Magazine a accordé à Nidak une onzième place parmi les sociétés 
canadiennes ayant enregistré le taux de croissance le plus rapide au cours des cinq dernières 
années. Pour cette réussite, Nidak Associates Inc. s'est classée parmi les lauréats du Prix 
Canada pour l'excellence en affaires de 1992, dans la catégorie Petite entreprise. 

Nidak se spécialise dans la création de bases de données commerciales servant à 
améliorer les services à la clientèle. Ainsi, le logiciel créé par cette société pour le traitement 
des prêts hypothécaires a aidé la Banque de Montréal à offrir les taux hypothécaires les plus 
concurrentiels et à devenir ainsi le chef de file des institutions canadiennes sur ce marché. 
Soucieuse d'offrir des produits de qualité, Nidak n'a jamais perdu un client. Plus de 70 p. 100 
de son chiffre d'affaires annuel résultent de la ténacité avec laquelle Nidak travaille à la mise 
sur pied de nouveaux projets avec sa clientèle. Entre autres grands projets, Nidak a relié au 
système de transactions automatiques de la Bourse de Toronto le premier intercalculateur 
permettant de faire automatiquement des transactions lorsque chaque minute compte. 
Récemment, la société a conçu un système intégré de gestion des propriétés et des projets de 
construction dans le cadre du complexe Canary Wharf à Londres, entrepris par la société 
Olympia 8c York. Il s'agissait d'un des plus importants projets de création de bases de données 
jamais mené au Canada. 

Dans des projets de ce genre, l'innovation est sans contredit un facteur de succès. 
Toujours à l'avant-garde, Nidak a installé dans ses bureaux un centre de mise à l'essai dans 
lequel la société investit constamment, utilisant les plus récents produits informatiques 
(matériel et logiciel) et les technologies les plus modernes. De plus, la société accorde une 
aide financière aux employés qui désirent acheter ces technologies pour les utiliser à domicile. 
Nidak offre aussi à son personnel des cours de formation professionnelle et rembourse tous 
les cours collégiaux et universitaires terminés avec succès. 

La direction de Nidak estime que le perfectionnement et la motivation du personnel 
sont des facteurs essentiels. Aussi, chaque année, les employés sont-ils soumis à cinq évaluations 
de rendement et reçoivent-ils des primes annuelles de l'ordre de 10 à 25 p. 100 de leur salaire. 
L'organisation interne de la société n'ayant que deux niveaux, tous les employés ont la marge 
de manoeuvre nécessaire pour mener à bien les projets qui leur sont confiés. 

Les études de marché, comprenant notamment une liste des principaux systèmes 
informatiques installés en Ontario, sont une autre force de Nidak. Par ailleurs, deux fois l'an, 
la société invite tous ses clients à une soirée spéciale; elle leur demande aussi régulièrement 
d'étudier les services offerts par Nidak et de lui faire part de leurs réactions. En outre, Nidak 
compte sur la compétence de son personnel pour étoffer ses dossiers sur ses concurrentes et 
repérer de nouveaux clients. 

Nidak est une société en plein essor dont l'envergure équivaut déjà à près de la moitié 
de celle des trois plus importantes sociétés spécialisées en informatique de gestion sur le 
marché de Toronto. Tout indique qu'elle continuera sur sa lancée. 



PETITE ENTREPRISE 

Yves Veggie Cuisine 
(auparavant Yves Fine 

Foods Inc.) 
Vancouver (C.-B.) 

Nombre d'employés : 	30 

Chiffre d'affaires : 
3,4 millions de dollars 

Téléphone : (604) 251-1345 

Télécopieur : (604) 251-1355 

Renseignements : 
Yves Potvin 

Président 

YVES VEGGIE CUISINE (AUPARAVANT 'YVES FINE FOODS INC. ) 

Yves Veggie Cuisine se spécialise dans la confection, la commercialisation et la distribution, au 
Canada et aux États-Unis, d'une gamme de produits alimentaires sains et savoureux, destinés 
au marché de la restauration rapide. La société vend des saucisses, de la charcuterie et des 
burgers à base de protéines végétales aux magasins d'aliments naturels, aux épiceries fines et 
aux supermarchés comme Provigo et Safeway. En 1983, peu de temps après s'être rendu à vélo 
de Québec à Vancouver, le président de la société, Yves Potvin, a eu l'idée de se lancer dans la 
restauration rapide nutritive. Fort d'une formation professionnelle en haute cuisine française, 
Yves Potvin créa sa société en 1985, avec 40 000 $ provenant de ses économies personnelles 
et de prêts de parents et d'amis. Yves Veggie Cuisine est la première société canadienne à 
confectionner ce genre de produits au pays. Aujourd'hui, cette société emploie 30 personnes 
et le volume de ses ventes se chiffre à 3,4 millions de dollars sur les marchés canadien et 
américain. Pour cette réussite, Yves Veggie Cuisine s'est classée parmi les lauréats du Prix 
Canada pour l'excellence en affaires de 1992, dans la catégorie Petite entreprise. 

Yves Potvin sait que les consommateurs d'aujourd'hui font partie d'une génération 
pour qui, de plus en plus, un mode de vie sain est synonyme d'alimentation savoureuse, 
mais vite préparée. Aussi offre-t-il des produits à faible teneur en matières grasses, qui ne 
contiennent ni cholestérol, ni agent de conservation et sont faciles à préparer. 

Grâce à sa ténacité et à ses travaux de R-D, Yves Potvin a surmonté nombre d'obstacles 
et relevé plusieurs défis. En 1989, en collaboration avec un spécialiste des techniques de 
l'alimentation qu'il avait embauché, il a mis au point un procédé révolutionnaire qui a permis 
d'accroître la durée de conservation de ses produits de 21 à 75 jours, et ce, sans agent de 
conservation ou autre ingrédient artificiel. Ses travaux de recherche lui ont également permis 
de confectionner un produit plus moelleux, qui retient une quantité maximale d'humidité, 
sans y ajouter de matières grasses. Il y a deux ans, après des mois de recherche, Yves Veggie 
Cuisine lançait une nouvelle gamme de produits : les croquettes jardinières. Aujourd'hui, on 
compte au nombre de ses produits des saucisses, des saucissons genre italien et des pâtés variés. 

En 1991, Yves Fine Foods Inc. devenait Yves Veggie Cuisine. Cette nouvelle marque 
de commerce a été choisie pour indiquer l'intérêt continu de la société dans la confection 
de produits alimentaires fins et de qualité supérieure, tous à base de protéines végétales; 
parallèlement, l'emballage des produits a été modernisé, un logo plus attrayant dessiné et la 
valeur nutritive des produits soulignée. Récemment, Yves Veggie Cuisine a installé une ligne 
téléphonique sans frais au Canada pour encourager la clientèle à faire connaître ses réactions 
et ses suggestions. 

Yves Potvin tient à être à la disposition de ses employés et connaît le nom de chacun 
d'eux. Le chef d'entreprise entretient également leur motivation en leur offrant de participer 
à un plan qui leur permet de recevoir environ 15 p. 100 des profits nets enregistrés 
durant l'année. 

Même si la société est encore jeune, Yves Veggie Cuisine a déjà reçu plusieurs 
distinctions. En 1991, le magazine Business in Vancouver décernait à Yves Potvin le prix 
« New Year Achievement "40 Under 40" », accordé aux chefs d'entreprise de Vancouver, 
de moins de 40 ans, en reconnaissance de réalisations exceptionnelles. Son entreprise, 
Yves Veggie Cuisine, a été récemment mise en nomination pour un « B.C. Trade Export 
Award ». Cette année, Yves Potvin s'est également classé parmi les lauréats du Prix Canada 
pour l'excellence en affaires, dans la catégorie Entrepreneurship. 



QUALITÉ TOTALE 

General Motors du 
Canada Limitée 

Usine de Garniture 
de Windsor  

Windsor (Ontario) 

Nombre d'employés :  18%  

Chiffre d'affaires : 
390,3 millions de dollars 

Téléphone : (519) 251-1211 

Télécopieur : (519) 251-1278 

Renseignements : 
Wayne Strong 

Directeur de l'usine 

GENERAL MOTORS DU CANADA LIMITÉE 

USINE DE GARNITURE DE WINDSOR 

Même si elle doit faire face à une vive concurrence, l'usine de garniture de General Motors du 
Canada Limitée (GM), située à Windsor, est toujours rentable. L'usine de Windsor se spécialise 
dans l'assemblage des sièges d'automobiles ainsi que dans la fabrication de couvre-sièges 
cousus et dans l'habillage intérieur de portières moulé. Ces éléments se retrouvent entre autres 
dans la Cadillac Seville 1992 et la Chevrolet Lumina. L'usine de Windsor est la seule de GM en 
son genre au Canada. Pour soutenir la concurrence des sociétés américaines et mexicaines, 
l'usine de Windsor a misé sur la satisfaction de la clientèle en adoptant une politique de la 
qualité pour toutes les étapes de son plan d'affaires. Elle a aussi organisé ses activités autour 
d'ateliers spécialisés « indépendants ». GM a réussi à apporter d'importantes améliorations à 
son usine : depuis 1987, les variations dans la qualité des produits ont été réduites de 74 p. 100 
et, depuis 1989, le nombre de problèmes signalés par la clientèle a diminué de 41 p. 100 et le 
nombre de pièces rejetées de 40 p. 100 par million. Au cours des cinq dernières années, 
le coefficient de rotation des stocks de l'entreprise s'est accru de plus du double. Pour cette 
réussite, l'usine de garniture de Windsor de General Motors du Canada Limitée s'est classée 
parmi les lauréats du Prix Canada pour l'excellence en affaires de 1992, dans la catégorie 
Qualité totale. 

Tous les employés connaissent le plan d'affaires de l'usine qui comprend les objectifs 
d'amélioration continuelle de la production; chacun de ces objectifs est assorti d'un plan 
d'action détaillé. L'avancement des travaux est revu au cours de réunions hebdomadaires. Pour 
permettre au personnel de passer en revue les objectifs de qualité, les réalisations des ateliers 
et de discuter, la haute direction fait la tournée des services de production et rend visite 
aux groupes affectés au service à la clientèle, tous les jours à 8 h, et vérifie les échantillons 
quotidiennement à 12 h 45. Cette communication entre les groupes a amélioré considérable-
ment le rendement du personnel : en 1990 et en 1991, la productivité dépassait les normes 
fixées. En outre, les défauts de fabrication décelés durant des vérifications internes ont été 
corrigés dans une proportion de 31 p. 100. 	 • 

L'usine de garniture de Windsor s'est montrée innovatrice dans le cadre de son 
programme de réduction des prix, qui comprend un nouveau procédé pour le montage des 
sièges appelé « Windsor Bond ». Ce procédé devrait offrir de nouvelles occasions d'affaires et 
permettre de réduire considérablement les coûts. 

Pour répondre aux exigences de la clientèle en matière de qualité des produits, le 
personnel de l'usine de garniture de GM rend visite aux clients, mène des sondages portant sur 
leur degré de satisfaction et les incite à se joindre aux équipes de production formées par 
l'entreprise. Tous les clients peuvent ainsi communiquer quotidiennement avec un employé de 
l'atelier de l'usine et compter sur sa disponibilité. De plus, grâce à un système de communications 
directes mis en place à l'usine, les clients peuvent faire connaître sur-le-champ tous les problèmes 
qu'ils décèlent, problèmes que les services de fabrication tentent de résoudre aussitôt. 

L'usine de Windsor se sert également de ce système pour évaluer le rendement de ses 
fournisseurs. Chaque année, tous les fournisseurs sont soumis à une évaluation de la qualité et 
sont tenus de remettre à l'entreprise un plan d'amélioration du rendement. Pour l'usine de 
Windsor, les fournisseurs sont des associés. Aussi le personnel de l'usine entretient-il avec eux des 
relations étroites et les invite-t-il à des réunions de production et de mise au point des produits. 

La direction de l'usine de garniture de Windsor estime que les cours de perfectionnement 
en méthodes statistiques offerts à ses employés sont l'un des principaux moyens d'améliorer 
constamment son plan d'affaires. Outre la formation dans des domaines comme le contrôle 
statistique du processus, l'usine offre à son personnel la possibilité de suivre des stages ainsi 
que des cours universitaires et met à sa disposition des salles de travail pour l'initiation aux 
ordinateurs. De plus, grâce à ces programmes et à la participation accrue des employés au plan 
d'affaires, le taux d'absentéisme contrôlable a diminué de 47p. 100 de 1989 à 1991. En outre, au 
cours des trois dernières années, les employés de l'usine de Windsor ont suggéré à la direction 
des moyens d'améliorer le rapport qualité-prix des produits, idées dont la valeur est estimée à 
51 millions de dollars. 



QUALITÉ TOTALE 

Texas Instruments Canada 
Limited 

Materials and Controls 
Group 

Richmond Hill (Ontario) 

Nombre d'employés : 146 

Chiffre d'affaires : 
renseignement 

confidentiel 

Téléphone : (416) 770-2256 

Télécopieur : (416) 884-7739 

Renseignements : 
G. W. Kingma 

Ingénieur en chef 

TEXAS INSTRUMENTS CANADA LIMITED 

MATERIALS AND CONTROLS GROUP 

Le Materials and Controls Group (M&C) de Texas Instruments Canada Limited se spécialise 
dans la fabrication de composantes électriques et électroniques telles que les carters pour 
moteurs électriques et les interrupteurs pour détecteurs à fonctionnement thermostatique. 
Ce groupe est un des principaux fournisseurs de sociétés comme General Motors et 
Générale Électrique. En cherchant constamment à améliorer la qualité à toutes les étapes 
de la production et du service, Texas Instruments réussit à soutenir la concurrence sur un 
marché extrêmement compétitif et a obtenu pour ses produits l'homologation d'organismes 
tels que l'Association canadienne de normalisation (CSA) et le BFAB, homologation reconnue 
à l'échelle internationale. De 1988 à 1991, ce groupe a considérablement modifié ses méthodes 
de fabrication pour réduire le nombre de pièces défectueuses et a amélioré de 40 p. 100 la 
livraison à temps de ses produits. Pour cette réussite, le Materials and Controls Group de 
Texas Instruments Canada Limited s'est classé parmi les lauréats du Prix Canada pour 
l'excellence en affaires de 1992, dans la catégorie Qualité totale. 

Le groupe M&C, fabriquant des produits de qualité qui répondent aux besoins 
particuliers de ses principaux clients, peut être considéré comme leur unique fournisseur. La 
politique de la qualité adoptée par la société et l'excellence du service à la clientèle sont une 
source constante de motivation pour les employés de l'usine M&C. C'est l'esprit d'équipe 
exceptionnel du groupe qui fait que chaque employé se sent directement responsable de la 
recherche de la qualité. L'évaluation annuelle du rendement du personnel est axée sur la 
qualité. De plus, la direction affiche à la porte de la cafétéria, pour que les employés puissent 
le consulter, le bilan mensuel des progrès réalisés au chapitre de la qualité, dont la réduction 
des déchets, l'amélioration du rythme de la production et la diminution de la quantité de 
produits renvoyés par les clients. 

Afin de mettre en application sa politique de la qualité et de lui donner toute la portée 
désirée, le groupe M&C a créé un plan d'affaires et de la qualité qui devrait être mis en œuvre 
dans l'ensemble de l'entreprise en 1992. Tous les employés ont pris part à l'élaboration de ce 
plan en fixant les objectifs à court terme nécessaires à l'atteinte des objectifs à long terme. 
D'importants critères ont été établis pour évaluer les progrès réalisés; les résultats de cette 
évaluation sont régulièrement communiqués aux ingénieurs, aux cadres ainsi qu'à tous les 
employés, dont ceux du service de la fabrication et du service à la clientèle. Cette évaluation 
est fondée sur les données du contrôle statistique du processus, contrôle exercé d'heure en 
heure sur 20 points critiques. Cette utilisation systématique des données, combinée à la 
recherche de l'amélioration continue, sont les principaux facteurs du succès de ce groupe. 

Le perfectionnement du personnel fait partie intégrante du plan d'affaires et de la 
qualité. Au cours des dernières années, le groupe M8cC a mis l'accent sur le contrôle de la 
formation entre employés afin de favoriser l'essor des équipes autonomes. Depuis lors, 
l'absentéisme a diminué, pour se situer en deçà des normes fixées au sein de l'industrie et 
la rotation du personnel est presque inexistante. 

Le groupe M&C a également mis sur pied un système « CARE — Customers Are Really 
Everything » en vue de tenir compte des préoccupations de la clientèle. Tous les problèmes 
décelés sont réglés par les équipes chargées de l'application de mesures correctives. A l'heure 
actuelle, 75 p. 100 des employés de l'usine font partie de ces équipes et la société espère que, 
cette année, la totalité de son personnel s'engagera à y participer. Récemment, le groupe M&C 
a mené des sondages auprès de ses clients afin d'accroître la sensibilisation à leurs besoins. A la 
suite de cette initiative, un nombre croissant de sociétés, reconnaissant que le groupe M&C est 
un fournisseur d'envergure internationale, lui ont accordé le titre de fournisseur accrédité. 

Afin de consolider ses relations avec ses fournisseurs, le groupe M&C a élaboré à 
leur intention une démarche en 13 étapes visant à reconnaître leurs services et une trousse 
d'information à cet effet. 



CERTIFICATS DE DISTINCTION DE 1992 

DESIGN INDUSTRIEL 

Statpower Technologies Corp. 
Burnaby (Colombie-Britannique) 
et 
Angle Design Ltd. 
Vancouver (Colombie-Britannique) 

ENTREPRENEURSHIP 

Luigi Mion 
Président 
Central Precast Products (1979) Limited 
Nepean (Ontario) 

Yvon P. Ouellette 
Président 
Fermes Semence Ouellette 
Drummond (Nouveau-Brunswick) 

Lawrence O. Pollard 
Président 
Pollard Banknote Limited 
Winnipeg (Manitoba) 

Nigel Stokes 
Président 
Nidak Associates Inc. 
Toronto (Ontario) 

ENVIRONNEMENT 

Bonar Inc. 
Burlington (Ontario) 

INNOVATION 

EJE Trans-Lite Inc. 
St. John's (Terre-Neuve) 

Niagara Machine Products 
(une division de Court Valve Company Inc.) 
St. Catharines (Ontario) 

INVENTION 

Université de Montréal 
Montréal (Québec) 

MARKETING 

Larcan Communications Equipment Inc. 
Mississauga (Ontario) 

N. Yanke Transfer Ltd. 
Saskatoon (Saskatchewan) 

Portes Garaga (2000) Inc. 
Saint-Georges, Beauce (Québec) 

Weatherhaven Resources Ltd. 
Vancouver (Colombie-Britannique) 

PETITE ENTREPRISE 

ACR Systems, Inc. 
Surrey (Colombie-Britannique) 

BRITANNIA CORP. — Whisperwood Villa 
Sherwood (île-du-Prince-Édouard) 

CANDEA Inc. 
Brampton (Ontario) 

IPC Resistors Inc. 
Mississauga (Ontario) 

QUALITÉ TOTALE 

Allied-Signal Aerospace Canada 
Garrett Canada, division d'Allied-Signal 
Canada Inc. 
Rexdale (Ontario) 

Cadet Uniform Services 
Toronto (Ontario) 

Société Ford de Manufacture Électronique 
Markham (Ontario) 



INDUSTRIE, SCIENCES ET TECHNOLOGIE CANADA — 
CENTRES DE SERVICES AUX ENTREPRISES 

Ces centres ont été mis sur pied à l'administration centrale et dans les bureaux régionaux pour 
permettre à la clientèle de se renseigner sur les services, les produits, les programmes et les 
compétences relevant du Ministère. 

BUREAUX RÉGIONAUX 

Terre-Neuve 
ISTC 
Bureau 504 
Atlantic Place 
215, rue Water 
C.P. 8950 
ST. JOHN'S (T.-N.) 
AlB 3R9 
Téléphone : (709) 772-ISTC 
Télécopieur : (709) 772-5093 

Île-du-Prince-Édouard 
ISTC 
Bureau 400 
National Bank Tower 
Confederation Court Mall 

• 134, rue Kent 
C.P. 1115 
CHARLOTTETOWN (Î.-P.-É.) 
CIA 7M8 
Téléphone : (902) 566-7400 
Télécopieur : (902) 566-7450 

Nouvelle-Écosse 
ISTC 
5` étage 
Central Guaranty Trust Tower 
1801, rue Hollis 
C.P. 940, succ. M 
HALIFAX (N.-É.) 
B3J 2V9 
Téléphone : (902) 426-ISTC 
Télécopieur : (902) 426-2624 

Nouveau-Brunswick 
ISTC 
12` étage 
Place Assomption 
770, rue Main 
C.P. 1210 
MONCTON (N.-B.) 
E1C 8P9 
Téléphone : (506) 857-ISTC 
Télécopieur : (506) 851-2384 

Québec 
ISTC 
Bureau 3800 
800, Tour de la place Victoria 
C.P. 247 
MONTRÉAL (QC) 
H4Z 1E8 
Téléphone : (514) 283-8185 

ou 1-800-361-5367 
Télécopieur : (514) 283-3302 

Ontario 
ISTC 
e étage 
Dominion Public Building 
1, rue Front ouest 
TORONTO (Ont.) 
M5J 1A4 
Téléphone : (416) 973-ISTC 
Télécopieur : (416) 954-1385 

Manitoba 	- 
ISTC 
8' étage 
330, avenue Portage 
C.P. 981 
WINNIPEG (Man.) 
R3C 2V2 
Téléphone : (204) 983-ISTC 
Télécopieur : (204) 983-2187 

Saskatchewan 
ISTC 
Bureau 401 
119, 4' Avenue sud 
SASKATOON (Sask.) 
S7K 5X2 
Téléphone : (306) 975-4400 
Télécopieur : (306) 975-5334 

o 



INDUSTRIE, SCIENCES ET TECHNOLOGIE CANADA — 

CENTRES DE SERVICES AUX ENTREPRISES 

Alberta 
ISTC 
Bureau 540 
Place du Canada 
9700, avenue Jasper 
EDMONTON (Alb.) 
T5J 4C3 
Téléphone : (403) 495-ISTC 
Télécopieur : (403) 495-4507 

ISTC 
Bureau 1100 
510, 5* Rue sud-ouest 
CALGARY (Alb.) 
T2P 3S2 
Téléphone : (403) 292-4575 
Télécopieur : (403) 292-4578 

Colombie-Britannique 
ISTC 
Bureau 900 
Scotia Tower 
650, rue Georgia ouest 
C.P. 11610 
VANCOUVER (C.-B.) 
V6B 5H8 
Téléphone : (604) 666-0266 
Télécopieur : (604) 666-0277 

Yukon 
ISTC 
Bureau 210 
300, rue Main 
WHITEHORSE (Yuk.) 
'DA 2B5 
Téléphone : (403) 667-3921 
Télécopieur : (403) 668-5003 

Territoires du Nord-Ouest 
ISTC 
10 étage 
Precambrian Building 
Sac postal 6100 
YELLOWKNIFE (T. N.-0.) 
XIA 2R3 
Téléphone : (403) 920-8568 
Télécopieur : (403) 873-6228 

ADMINISTRATION CENTRALE 
ISTC 
1" étage, Tour est 
235, rue Queen 
OTTAWA (Ont.) 
K1A OH5 
Téléphone : (613) 952-ISTC 
Télécopieur : (613) 957-7942 



LISTE DES LAURÉATS DE 1992 

Beta Research Laboratories Ltd. 	  15 

Carrier, Francis, Président — 
Pintendre Auto Inc. 	  9 

Connaught Laboratories Limited 	  17 

Diagnostic Chemicals Limited 	  20 

Digital Equipment of Canada Ltd. — Enterprise Integration Centre 
et Gibson Product Design Inc. 	  8 

Environnement Chemfree Inc. 	  11 

Fountain Tire Ltd. 	  18 

General Motors du Canada Limitée — 
Usine de Garniture de Windsor 	  23 

George Kelk Limited 	  13 

Goodfellow Consultants Inc. 	  12 

Grenico inc. 	  19 

ISG Technologies, Inc. 	  14 

La Compagnie Canadian Fine Color Limitée 	  16 

Nidak Associates Inc. 	  21 

Potvin, Yves, Président — 
Yves Veggie Cuisine (auparavant Yves Fine Foods Inc.) 	  10 

Texas Instruments Canada Limited — 
Materials and Controls Group 	  24 

Yves Veggie Cuisine (auparavant Yves Fine Foods Inc.) 	  22 
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